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u-igshu ki - shri e-chilim u-iuchnn bn - grch
and-they-are- ing-close all-of chiefs-of the-armies and-Johanan  son-of Kareah
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and-Jezaniah son-of Hoshaiah  and-all-of the-people from-small-one and-unto great-one
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u-iamru al - irmieu e-nbia thphl - na thchnth-nu
and-they-are-saying to Jeremiah  the-prophet she-shall-fall please ! supplication-of-us
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I-phni-k u-ethphll bod-nu al - ieue alei-k bod ki - e-sharith
to-faces-of-you and- Spray-you ! about-us to Yahweh Elohim-of-you about  all-of the-remnant
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e-zath ki - nsharnu mot m-erbe k-ashr oini-k rauth ath-nu
the-this that we-are- "remnant little from-to- -many as-which  eyes-of-you ones-seeing »-Us
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u-igd - l-nu ieue alei-k ath - e-drk ashr nlk - be
and-he-shall- tell to-us  Yahweh Elohim-of-you » the-way  which  we-shall-go in-her
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u-ath - e-dbr ashr noshe
and-» the-thing which  we-shall-do
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u-iamr ali-em irmieu e-nbia shmothi  en-ni mthphll al - ieue
and-he-is-saying to-them  Jeremiah  the-prophet I-heard behold-me ! praying to Yahweh
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alei-km k-dbri-km u-eie ki - e-dbr ashr - ione
Elohim-of-you as-words-of-you and-he-becomes  every-of the-word which he-shall-answer
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ieue ath-km agid I-km la - amno m-km dbr
Yahweh »-you I-shall- tell to-you not I-shall-withhold from-you word
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u-eme amru al - irmieu iei ieue b-nu l-od amth
and-they  they-said to Jeremiah  he-shall-be Yahweh in-us  to-witness-of truth
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u-namn am - la K-kl - e-dbr ashr ishich-k ieue
and-one-being- faithful if not as-all-of the-word which  he-is-sending-you Yahweh
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alei-k ali-nu kn noshe
Elohim-of-you to-us so we-are-doing
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am - tub u-am - ro b-qul ieue alei-nu ashr anu anchnu shichim
if good and-if evil in-voice-of Yahweh Elohim-of-us whom  we we ones-sending
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ath-k  ali-u nshmo Imon ashr iitb - lnu ki nshmo
»-you to-him  we-shall-listen so-that which  he-shall-be-well torus  that  we-shall-listen
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b-qul ieue alei-nu :s
in-voice-of Yahweh Elohim-of-us
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u-iei m-qtz oshrth  imim u-iei dbr - ieue al -
and-he-is-becoming from-end-of ten-of days and-he-is-becoming word-of Yahweh to
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Jeremiah
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and-he-is-calling to Johanan  son-of Kareah and-to  all-of chiefs-of the-armies who
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-him  and-to-all-of the-people to-from-small and-unto great
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Jeremiah 42

L. Then all the captains of
the forces, and Johanan the
son of Kareah, and Jezaniah
the son of Hoshaiah, and all
the people from the least
even unto the greatest, came
near,

2 And said unto Jeremiah
the prophet, Let, we
beseech thee, our
supplication be accepted
before thee, and pray for us
unto the LORD thy God,
[even] for al this remnant;
(for we are left [but] a few
of many, as thine eyes do
behold us:)

° That the LORD thy God
may shew us the way
wherein we may walk, and
the thing that we may do.

4 Then Jeremiah the prophet
said unto them, | have heard
[you]; behold, | will pray
unto the LORD your God
according to your words;
and it shall come to pass,
[that] whatsoever thing the
LORD shall answer you, |
will declare [it] unto you; |
will keep nothing back from
youl.

°Then they sad to
Jeremiah, The LORD be a
true and faithful witness
between us, if we do not
even according to all things
for the which the LORD thy
God shall send theeto us.

5 Whether [it be] good, or
whether [it be] evil, we will
obey the voice of the LORD
our God, to whom we send
thee; that it may be well
with us, when we obey the
voice of the LORD our
God.

7. And it came to pass after
ten days, that the word of
the LORD came unto
Jeremiah.

% Then caled he Johanan
the son of Kareah, and dll
the captains of the forces
which [were] with him, and
al the people from the least
even to the greatest,
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Jeremiah 42

42:9 1wa1 unsbg ol 1@;5 nln? wnb& bxjww 1@8 nnnl?w wn& 9 And said unto them, Thus
u-iamr ali-em ke - amr ieue alei ishral ashr  shichthm ath-i saith the LORD, the God of
and-he-is-saying to-them  thus he-says  Yahweh Elohim-of Israel whom you(P) -sent  »-me Israel, unto whom ye sent

me to present  your
oy ) osmarn »3m5 . supplication before him;

ali-u I-ephil thchnth-km I-phni-u :

to-him  to-to-cast-of supplication-of-you to-faces-of-him
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am - shub thshbu b-artz e-zath u-bnithi ath-km u-la this land, then will I build
if to-turn-back you (P) -are-dwelling in- -land  the-this and-I-build »-you and-not you, and nOt_ pull  [youl]
down, and | will plant you,
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aers u-ntothi ath-km u-la athush ki nchmthi al - e-roe h%a?/edoneunto ou

I-shall-pull-down and-I-plant »-you and-not  I-shall-pluck-up that |- regret to the-evil you.
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ashr oshithi I-km

which  I-did to-you

4211 5N T W e -['7?3 ‘7:; U T onN DR I Be not afraid of the king

al - thirau m-phni mik bbl ashr - athm iraim of B_al_)ylon' of wh_om ye _a\re
must-not you (P) -are-fearing from-faces-of king-of Babylon whom you ones-fearing ah_'ald, be not afraid of him,
saith the LORD: for | [am]
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m-phni-u al - thirau mm-nu nam - ieue ki - ath-km y :

from-faces-of-him must-not you (P) -are-fearing from-him  averment-of Yahweh that -you
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ani  |-eushio ath-km u-l-etzil ath-km m-id-u

| to-to- Csave-of  »-you and-to-to- rescue-of »-you from-hand-of-him

4212 18 n:'? o =inm) oony M 2 And | will shew mercies

u-athn I-km rchmim u-rchm ath-km u-eshib unto you, that he may have
and-I-shall-give to-you compassions  and-he- -compassion »-you and-he- Crestores mercy upon you, and cause
you to return to your own

oony BN~ DonRTs : land.

ath-km al - admth-km :

»-you to ground-of-you

4213 OX) T OIMR ony XS 2w 78D g noa5 ' But if ye say, We will

u-am - amrim athm la nshb b-artz e-zath |-blthi no_t dwell in thIS land,
and-if ones-saying you not we-shall-dwell in- -land  the-this to-so-as-not neither obey the voice of the
LORD your God,
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shmo b-qul ieue alei-km

to-listen-of in-voice-of Yahweh Elohim-of-you

4214 NG Ko D P DhEn NI R 8D o i~ il ' Saying, No; but we will

l-amr la ki artz mtzrim  nbua ashr la - nrae michme go into the land of Egypt,
to-to-say-of no that land-of Egypt we-shall-enter which  not we-shall-see war where we shall see no war,
nor hear the sound of the

5 o NS o) ¥o - 3y o trumpet, nor have hunger of

: v T i T T bread; and there will we
u-qul shuphr la nshmo u-l-lchm la - nrob u-shm dwell"

and-sound-of trumpet  not we-shall-hear and-for- -bread  not we-shall-famish and-there :

lvp

nshb

we-shall-dwell

4215 TRY) 199 WY =i B vy AR o il - By 121\ i > And now therefore hear

u-othe lkn shmou dbr - ieue sharith ieude ke - amr ieue the word of the LO_RD' ye

and-now therefore hear-you I word-of Yahweh remnant-of Judah thus he-says  Yahweh-of remnant of Judah; Thus

saith the LORD of hosts,

nixay oM byer oy - ons o iR oo 35 the od of lsrae, If ve

tzbauth  alei ishral am - athm shum thshmu-n phni-km I-ba enter )i/nto Eg);/pt and go to
hosts Elohim-of Israel if you to-place you -are-placing faces-of-you to-to-enter-of sojournthere;
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mtzrim  u-bathm l-gur shm

Egypt and-you -enter to-to-sojourn-of there

42:16 TN =y yha! 1:;;5 oY ORTY pubicJa) ng;’ »m 6 Then it shal come to

u-eithe e-chrb ashr athm iraim mm-ne shm thshig paS_S, [that] ~the sword,
and-she-becomes the-sword which  you ones-fearing from-her there  she-shall- overtake which ye feared, X shall
overtake you there in the

BoRN PR DR 3T TN T EeN oI wpn oY jand of Egypt, and the

AR ST o7 T i AN > = z v famme, whereof ye were
ath-km b-artz mtzrim  u-e-rob ashr - athm dagim mm-nu shm afraid. shal follow close

»-you in-land-of Egypt and-the-famine which you ones-being-anxious from-him  there !
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Jeremiah 42 - Jeremiah 43

after you there in Egypt;

P T aloglgi [=py ol a2 flaleg) and there ye shall die.
idbq achri-km mtzrim  u-shm thmthu
he-shall-follow after-you Egypt and-there you (P) -shall-die
4217 1T ‘7; - OwNT N~ omp ny - o7 17 So shall it be \_Nith al the
u-ieiu ki - e-anshim ashr - shmu ath - phni-em men_ that set their fac_eS to
and-they-are-becoming all-of the-mortals who they-placed » faces-of-them go into Egypt tO_ sojourn
there; they shall die by the
iz oD oy 2w 2% by the pestlence: and none
I-bua mtzrim  |-gur shm imuthu b-chrb b-rob O%/ ther?'n shall 'remain or
to-to-enter-of Egypt to-to-sojourn-of there  they-shall-die in- -sword in- -famine escape from the evil that |
. . will bring upon them.
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u-b-dbr u-la - ieie l-em shrid u-phlit m-phni
and-in- -plague  and-not he-shall-become to-them  survivor and-one-delivered from-faces-of
b S ] orhy : o
e-roe ashr ani  mbia oli-em -]
the-evil which | bringing on-them
4218 "D 5 MW iy niRDy TToN SR wnD 03 '8 For thus saith the LORD
ki ke amr ieue tzbauth alei ishral k-ashr nthk of hO_StS' the God of Israel;
that thus he-says Yahweh-of hosts Elohim-of Israel as-which he-was-poured-forth As mine anger and my fury
hath been poured forth upon
- 55 5 the inhabitants of
) L) bl Y ] il Eiwhl - atala
- neRmm o =2 ;‘?@7 P 1R T Jerusalem; so shall my fury
aph-i u-chmth:i ol - ishbi irushim kn ththk be poured forth upon you
anger-of-me and-fury-of-me on  ones-dwelling-of Jerusalem  so she-shall- -pour ed-forth when ye shall enter into
. Egypt: and ye shall be an
TRT DRy ooNeD oIse onn N7 execration, ~ and  an
chmthi oli-km p-ba-km mtzrim  u-eiithm I-ale ) astonishment, and a curse,
fury-of-me on-you in-to-enter-of-you Egypt and-you -become to-execration and a reproach; and ye shall
) ) ) see this place no more.
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u-l-shme u-l-glle u-l-chrphe u-la - thrau oud ath -
and-to-desolation and-to-slighting and-to-reproach and-not you (P) -shall-see further »
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e-mqum e-ze
the-place the-this
4219 137 mm oo>hy WY AT - Wwan omEn v * The LORD hath said
dbr ieue oli-km sharith ieude al - thbau mtzrim  ido concerning you., O vye
he- "spoke Yahweh on-you remnant-of Judah must-not you (P) -are-entering Egypt to-know _remnant of Judah; Go ye_nOt
into Egypt: know certainly
W > -opTen o2 i that | have admonished you
thdou ki - eoidthi b-km e-ium this day.
you (P) -are-knowing that |- Ctestify in-you the-day
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4220 "3 | oppon oprenn | oonivsas > Cops onnow *’ For ye dissembled in
ki ethothi-m ethoithm b-nphshuthi-km ki - athm  shichthm your hearts, when ye sent
that I- -astray - them you (P) - Cstray in-souls-of-you that you you (P) -sent me unto_the LORD your
God, saying, Pray for us
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ath-i al - ieue alei-km l-amr ethphll bod-nu al - ieue alei-nu the LORD 9 God shall
»-me to Yahweh Elohim-of-you to-to-say-of pray-you ! about-us to Yahweh Elohim-of-us e our €50
say, so declare unto us, and
. . . . . wewill do[it].
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u-k-kl ashr iamr ieue alei-nu kn egd - l-nu u-oshinu
and-as-all-of which  he-shall-say Yahweh Elohim-of-us so Ctell-you! to-us  and-we-do
4221 TR =i o N9 onyRY Sipp mm “* And [now] | have this
u-agd I-km e-ium u-la shmothm b-qul ieue day declared [it] to you; but
and-l-am-  Ctelling to-you the-day  and-not  you P) -listen in-voice-of Yahweh ye_ have not obeyed the
voice of the LORD your
oo oN 5559 e R oo God, nor any [thing] for the
alei-km u-l-kl ashr - shich-ni ali-km Wé‘:leh he hath sent me unto
Elohim-of-you and-to-all which he-sends-me  to-you you.
w2 TRRY ¥ W I 2572 137 ** Now _therefore — know
uwothe ido thdou ki b-chrb b-rob u-b-dbr certainly that ye shall die by
and-now to-know  you (P) -are-knowing that in- -sword in- -famine  and-in- -plague the sword, by_the fam'ne'
and by the pestilence, in the
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thmuthu b-mgum ashr chphtzthm I-bua l-gur shm S 9 ) )
you (P) -shall-die in- -place which  you (P) -desire to-to-enter-of to-to-sojourn-of there
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